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Type-c

USB
Indsæt USB-stik her for at importere billeder. 



Kom godt i gang
Tillykke med din helt nye Frameo-fotoramme!
Hvis�du�er�ny�bruger�af�Frameo,�skal�du�starte�med�at�følge�Frameos�hurƟge�opsætning�eller�
følge�vejledningen�på�skærmen,�når�du�tænder�den�for�første�gang.

Når�du�har�konfigureret�din�Frameo-ramme,�kan�du�begynde�at�forbinde�den�Ɵl�dine�venner�og�familie.

Frameo-appen
For�at�sende�fotos�Ɵl�din�ramme�skal�du�bruge�Frameo-appen�Ɵl�iOS eller Android.

Scan�koden�for�at�finde�
appen

Videovejledninger
Se�vores�"Frameo�Tutorials"-afspilningsliste�på�YouTube�med�
informaƟve�videoer,�hvor�vi�vejleder�dig�i,�hvordan�du�kommer�i�gang�
med�at�bruge�Frameo.�Scan�koden�Ɵl�højre�eller�brug�linket�for�at�finde�
afspilningslisten.

bit.ly/3zKtxWX
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HurƟg�opsætning af Frameo
Når�du�starter�din�ramme�for�første�gang,�skal�du�konfigurere�rammen.

● Vælg�et�sprog.�DeƩe�vil�være�det�sprog,�der�bruges�på�Frameo.
● Tilslut�din�ramme�Ɵl�interneƩet�ved�at�forbinde�den�Ɵl�Wi-Fi.
● Kontroller eller korriger dato og klokkeslæt.
● Frameo�kan�bede�dig�om�at�opdatere�Ɵl�den�nyeste�version.�Det anbefales at opdatere din 

ramme,�før�du�fortsæƩer,�hvis�du�bliver�bedt�om�det.
● Indtast�dit�navn�og�det�sted,�hvor�du�har�placeret�din�ramme,�f.eks.�"John�Doe"�og�"Stue",�

"Køkken"�eller�"Kontor".�Til�sidst�skal�du�indsƟlle�Ɵdszonen,�hvis�den�ikke�allerede�er�korrekt.

Begynd at bruge Frameo
Det�næste�trin�er�at�forbinde�Frameo�med�dine�venner�og�familie�ved�at�give�dem�en�kode�fra�din�
ramme.

Hvis�du�selv�vil�kunne�sende�fotos�Ɵl�rammen,�skal�du�starte�med�at�downloade�appen�Ɵl�iOS�eller�
Android i App�Store eller Google Play.�Brug�dereŌer�koden�Ɵl�at�forbinde�din�ramme�og�app�som�
beskrevet�nedenfor.

Tilslutning af en ny ven
Sørg�for,�at�din�ven�har�downloadet�og�installeret�Frameo-appen.

Klik�på�ikonet�for�Ɵlføj�ven�på�din�ramme  .�Der�vises�en�dialogboks�med�en�forbindelseskode,�der�
er�gyldig�i�12�Ɵmer.
Del�nu�denne�kode�med�dine�venner på�den�måde,�du�foretrækker,�f.eks.�via�SMS,�e-mail,�IM�eller�
telefonopkald.

Når�dine�venner�har�Ɵlføjet�koden�i�deres�Frameo-app,�vises�de�automaƟsk�på�din�ramme�og�kan�
sende�dig�fotos.

Læs�kapitlet�Ændre�indsƟllinger�for�en�ven for at�give�ƟlknyƩede�venner�mulighed�for�at�hente�og�
dele�forbindelseskoden�via�smartphone-appen.�Hvis�en�ƟlknyƩet�ven�er�abonnent�på�Frameo+,�kan�
du�også�give�dem�mulighed�for�at�se�og/eller�administrere�indholdet�af�rammen�eller�udføre�en�
sikkerhedskopi�af�dine�medier�og�indsƟllinger�fra�denne�menu.
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Navigering i Frameo
Stryg�Ɵl�venstre�eller�højre�for�at�gennemse�dine�fotos.

For�at�få�adgang�Ɵl�menuen�skal�du�blot�trykke�én�gang�på�skærmen.

I�menuen�finder�du�de�mest�anvendte�funkƟoner.

 Wi-Fi
Åbner�Wi-Fi-menuen.�Viser�også�navnet�på�det�aktuelle�Wi-Fi,�du�er�forbundet�Ɵl,�hvis�der er et.

 Albumvælger
En�hurƟgmenu�Ɵl�at�vælge�hvilket�album�der�skal�afspilles�eller�administrere�dine�albummer.

 Tilføj ven
DeƩe�genererer�en�kode,�som�du�kan�dele�med�dine�venner�og�familie,�så�de�kan�opreƩe�forbindelse�og�
sende�fotos�Ɵl�din�ramme.

Mine fotos

�IndsƟllinger
Åbner indsƟllingerne.

 Strømmenu
Åbner strømmenuen.

�Føj�Ɵl�album
Føjer�det�foto,�der�aktuelt�vises,�Ɵl�et�album�eŌer�eget valg.
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 Reager
Åbner menuen Reager.

NB:�Du�kan�også�få�adgang�Ɵl�menuen�Reager�ved�at�dobbelƩrykke�på�skærmen.

 Skjul foto
Skjuler�det�aktuelle�foto.�Det�betyder,�at�fotoet�ikke�længere�vises�i�lysbilledshowet.�Hvis�det�er�
nødvendigt, kan fotoet vises igen via menuen�Mine�fotos.

 Juster foto
Giver�dig�mulighed�for�at�justere�billedets�placering�i�rammen,�så�det�passer�endnu�bedre.�Her�kan�du�

også�bruge �Ɵl�at�rotere�dit�foto,�og�du�kan�bruge �Ɵl�at�redigere�billedteksten�på�importerede�
fotos.�For�modtagne�fotos�skal�du�bede�afsenderen�om�at�redigere�billedteksten�i�Frameo-appen.

�IndsƟllingen�"Fyld ramme" er�standard.�Billedet�skaleres,�så�det�fylder�hele�skærmen.�Det�centreres�
omkring�det,�der�er�valgt�som�det�vigƟgste.�Se�det�første�billede�nedenfor.

 Fit to frame sikrer,�at�hele�billedet�vises�på�skærmen.�Se�det�andet�billede�nedenfor.

InterakƟon�med�videoer
Når�en�video�vises,�vises�to�ekstra�kontrolelementer.�Et�Ɵl�afspilning/pause�af�videoen�og�et�Ɵl�at�
styre�lydstyrken�for�videolyd.

Tryk�på �for�at�starte�afspilningen�af�videoen.�Tryk�på �for�at�sæƩe�videoafspilningen på�
pause.

Tryk�på�  for�at�åbne�lydstyrkeskyderen.�Brug�skyderen�Ɵl�at�justere�lydstyrken�for�videolyd.
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Ved�at�trykke�på �slås�lyden�fra�videoen,�mens�du�ved�at�trykke�på �slår�
lyden Ɵl�igen.

Strømmenu

Tryk�på�strømikonet

genstarte�på�din�ramme�ved hjælp�af�� ��,

for�at�få�adgang�Ɵl�strømmenuen.�Her�kan�du�slukke�ved at trykke på

eller�gå�i�dvaleƟlstand�ved�at�trykke�på .

, 

NB:�Sørg�for�alƟd�at�bruge�sluk-knappen�på�enheden�eller�i�strømmenuen�Ɵl�at�slukke�Frameo.�A�ryd�
aldrig strømmen, mens Frameo kører.

React-menu
Tryk�på�en�af�reakƟonerne�for�at�fortælle�afsenderen,�hvordan�det�fik�dig�Ɵl at føle.
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Widgets Ɵl ur og vejr 
Den�aktuelle�Ɵd�og�vejr�vises�i�øverste�højre�hjørne�af�rammen,�når�rammen�har�modtaget�mindst�et�
foto.�Hvis�du�trykker�på�en�af�disse,�åbnes�vejrmenuen.

Vejrmenu
Vejrmenuen�indeholder�mere�detaljerede�vejrudsigter�og�har�genveje�Ɵl�vejrrelaterede�indsƟllinger.

1 DAG

1-dages�prognose,�der�inkluderer�vejrforhold�for�Ɵdsperioder�i�løbet�af�dagen.

4 DAGE

4-dages�prognose.�Tryk�for�at�se�vejrudsigten�for�de�næste�fire�dage.

�Viser�vejrplaceringen�for�din�ramme.�Tryk�for�at�få�adgang�Ɵl�indsƟllingerne�for�
vejrplacering.

�Viser�rammernes�aktuelle�Ɵd.�Tryk�for�at�få�adgang�Ɵl�ƟdsindsƟllingerne.
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Menu for ekstern lagerplads
Når�du�indsæƩer�en�ekstern�lagerplads�(f.eks.�et�microSD-kort),�vises�der�automaƟsk�en�menu�med�

tre�muligheder:�Tryk�på�  for�at�afspille�fotos�direkte�fra�den�eksterne�lagerplads,�tryk�på� 
for at lave en for�at�importere�fotos�Ɵl�rammenes�interne�hukommelse,�eller�tryk�på� 

sikkerhedskopi�af�din�ramme.



IndsƟllinger
Gennem�indsƟllingerne�kan�du�Ɵlpasse�din�ramme�Ɵl�dine�behov.

Min�ramme
Rammenavn
Ændrer�navnet�på�din�ramme.�DeƩe�er�også�det�navn,�som�ƟlknyƩede�venner�og�familie�vil�se�på�
deres�liste�over�ƟlknyƩede�rammer�i�smartphone-appen.

Rammens placering
Ændrer�placeringen�af�din�ramme.�DeƩe�er�den�placering,�der�vises�på�dine�venners�og�
familiemedlemmers�liste�over�ƟlsluƩede�rammer,�hvilket�kan�hjælpe�med�at�skelne�rammerne�fra�
hinanden.

IndsƟl�sprog
IndsƟller�det�sprog,�der�bruges�på�rammen.

Vejrplacering
IndsƟller�placeringen�for�rammernes�vejrfunkƟon,�så�din�ramme�viser�den�vejrudsigt,�der�
passer�Ɵl�dig.

Temperaturenhed
SkiŌer�mellem�temperaturskalaerne Fahrenheit�og�Celsius.

Dato
IndsƟller�den�dato,�der�bruges�på�rammen.

Tid
IndsƟller�den�Ɵd,�der�bruges�på�rammen.
Frameo�forsøger�automaƟsk�at�indsƟlle�den�korrekte�dato�og�Ɵd,�når�der�er�forbindelse�Ɵl�interneƩet.

Tidszone
IndsƟller�den�Ɵdszone,�der�bruges�på�rammen.
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IndsƟl�første�dag�i�ugen
Angiver, hvilken ugedag der betragtes som den første.

AkƟver/deakƟver�24-Ɵmers�format
AkƟverer�og�deakƟverer�24-Ɵmers�Ɵdsformat.

Administrer fotos
I�menuen�Administrer�fotos�kan�du�se,�hvor�mange�fotos�der�er�på�din�ramme,�og�hvor�meget�
lagerplads�de�bruger.�Du�kan�også�se,�hvor�meget�lagerplads�der�er�Ɵlbage�på�din�enhed�Ɵl�
opbevaring�af�nye�fotos.

Mine fotos

�Administrer�dine�fotos�og�album.

�For�at�vælge�flere�fotos�skal�du�trykke�på�knappen�MulƟvalg�eller�trykke�og�holde�på et enkelt 
foto�for�automaƟsk�at�akƟvere�denne�Ɵlstand.

�Filtrer,�hvilke�fotos�du�vil�se,�og�sorter�dem�i�den�rækkefølge,�du�ønsker.
NB: Den�sortering,�du�vælger�her,�påvirker�ikke rækkefølgen,�som�billederne�vises�i�diasshowet.�For�at�
ændre�deƩe,�se:

For�at�administrere�dine�albummer�skal�du�trykke�på��������Mine�albummer.�En�liste�over�alle�dine�
albummer�vises.�Når�du�trykker�på�de�tre�prikker�for�at�få�flere�muligheder,�kan�du:�

��������Afspil�i�lysbilledshow,�hvilket�vil�starte�det�valgte�album�som�et lysbilledshow�med�det�samme.�

For�at�opreƩe�et�nyt�album�skal�du�blot�trykke�på� "�Opret�nyt�album"�nederst�på�listen.
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�������Slet�album�for�at��erne�det�helt.
Bemærk:�De�fotos,�du�sleƩer�i�et�album,�sleƩes�ikke�fra�den�lokale�lagerplads�og�kan�stadig�bruges�i�
andre�albummer�eller�ses�under�Alle�fotos.

For�at�opreƩe�et�nyt�album�skal�du�blot�trykke�på� "�Opret�nyt�album"�nederst�på�listen.



Detaljevisning

Tryk�én�gang�på�et�foto�for�at�åbne�detaljeret visning.

Du�får�nu�vist�mulighederne�Vis,�Føj�Ɵl�album,�Juster,�Skjul�eller Slet�fotoet.�Derudover�kan�du�se�
oplysninger�om,�hvor�fotoet�er�gemt�(øverste�højre�hjørne),�hvordan�det�blev�overført,�hvornår�det�blev�
taget,�hvornår�det�blev�modtaget,�og�filens�størrelse.

�Lokal�opbevaring

��������Ekstern�opbevaring

Overførsel fra computer
Giver�dig�mulighed�for�at�overføre�fotos�fra�en�computer�ved�hjælp�af�et�USB-kabel.�AkƟver�
funkƟonen,�og�følg�dereŌer�vejledningen�på�skærmen�for�at�få�trinvis�vejledning�i,�hvordan�du�
overfører�fotos�Ɵl�din�ramme.

For�mere�informaƟon,�besøg�vores�hjælpecenter:�hƩps://frameo.com/usb_faq

Importer fotos
Giver�dig�mulighed�for�at�importere�fotos�fra�et�eksternt�lager�(f.eks.�microSD-kort).

Før�du�forsøger�at�importere�fotos,�skal�du�sikre�dig,�at�du�har�et�eksternt�lager�(f.eks.�et�microSD-kort)�
indsat�i�din�ramme�med�de�fotos,�du�ønsker�at�importere.

Start�med�at�vælge�de�fotos,�du�vil�importere�Ɵl�din�ramme.�Når�du�har�valgt�dem,�skal�du�trykke�på�

importknappen� for�at�starte�importprocessen.

Brug� Ɵl�at�vælge�eller�fravælge�alle�fotos�på�det�eksterne�lager�(f.eks.�microSD-kort).

Brug� Ɵl�at�indsƟlle�sorteringsrækkefølgen�for�fotos�før�import�og� Ɵl�at�sortere�i�sƟgende/
faldende rækkefølge.

NB: Bemærk, at mange rammer kræver et FAT32-formateret microSD-kort med en maksimal 
lagerplads på 128 GB. Kontakt producenten af din ramme for at få flere oplysninger om kompaƟbilitet�
med�din�specifikke�enhed.

Eksporter fotos
Giver�dig�mulighed�for�at�eksportere�fotos�fra�rammen�Ɵl�ekstern�lagerplads�(f.eks.�microSD-kort).

Eksportfunktionen�eksporterer�alle�fotos�på�rammen�samt�profilbilleder.
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Afspil fra ekstern lagerplads
AkƟverer/deakƟverer�afspilning�af�fotos�og�videoer�direkte�fra�et�eksternt�lager�(f.eks.�microSD-kort)�
uden�at�optage�plads�på�rammen.

Mine�venner
Denne�liste�indeholder�alle�de�ƟlknyƩede�venner,�der�har�Ɵlladelse�Ɵl�at�sende�fotos�Ɵl�din�ramme.

SkiŌ�indsƟllinger�for�en�ven

Klik�på�ikonet�for�indsƟllinger �for�at�åbne�menuen�med�indsƟllinger�for�venner.

Herfra�kan�du�ændre�følgende�Ɵlladelser�for�en�ven:

Del kode: Tillad/forbyd,�om�en�ven�må�dele�koden�Ɵl�rammen.�Hvis�denne�funkƟon�er�akƟveret,�kan�
vennen�hente�og�dele�koden�Ɵl�rammen�fra�sin�app.

Se rammefotos: Tillad/forbyd�en�ven�at�se�de�fotos,�der�aktuelt�er�på�din�ramme.�Vennen�skal�have�
Frameo+�-funkƟonerne�akƟveret�for�at�kunne�bruge�deƩe.

Administrer rammefotos:�Tillad/forbyd�en�ven�at�administrere�de�fotos,�der�aktuelt�er�på�din�ramme.�
DeƩe�omfaƩer�muligheden�for�at�vise,�skjule�eller�sleƩe�fotos.
Vennen skal have Frameo+�-funkƟonerne�akƟveret�for�at�kunne�benyƩe�denne funkƟon.

Fra�menuen�med�indsƟllinger�kan�du�også�sleƩe�en�ven�ved�at�trykke�på�knappen�SLET�VEN.�DeƩe�
�erner�vennen�fra�listen�og�dermed�også�deres�Ɵlladelse�Ɵl�at�sende�fotos�Ɵl�rammen.�Du�bliver�
dereŌer�bedt�om�at�bekræŌe�sletningen�og�om�du�vil�sleƩe�alle�fotos,�du�Ɵdligere�har�modtaget�fra�
denne�ven.

Tilføj person

For�at�give�en�ny�person�mulighed�for�at�sende�dig�fotos�skal�du�blot�trykke�på�knappen�Tilføj�ven
og�dele�den�viste�kode�på�den�måde,�du�foretrækker.

Skærm
Lysstyrke
Juster�skærmens lysstyrke.

Sleep-Ɵlstand
Frameo�har�en�dvaleƟlstand,�der�slukker�skærmen�for�at�reducere�strømforbruget.�StandardindsƟllingen�
er�at�slukke�skærmen�kl.�23:00�og�tænde�den�igen�kl.�07:00�hver�dag.
DeƩe�kan�ændres�ved�at�ændre�dine�dvaleƟdsplaner.�Det�er�muligt�at�have�flere�Ɵdsplaner
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akƟve�på�samme�Ɵd,�f.eks.�for�at�have�forskellige�indsƟllinger�for�hverdage�og�weekenden�eller�en�
separat�Ɵdsplan�for�at�slukke�rammen,�mens�du�er�på�arbejde.

Din�ramme�er�ikke�slukket�eller�i�standbyƟlstand,�så�du�kan�stadig�modtage�fotos�i�dvaleƟlstand.

Diasshow
Timer
IndsƟl,�hvor�længe�et�foto�skal�vises,�før�det�næste�foto vises.

Fyld ramme
IndsƟl�standardindsƟllingen�for�rammefoto.�Marker�for�at�indsƟlle�standard�Ɵl�at�fylde,�hvilket�får�
fotos�Ɵl�at�passe�Ɵl�enhedens�skærm�i�henhold�Ɵl�den�vigƟgste�del�af�fotoet.�Fjern�markeringen�for�at�
få�fotoet�Ɵl�at�passe�inden�for�enhedens�skærm�ved�at�Ɵlføje�baggrundsbjælker�i�siderne�eller�
øverst/nederst.

Rammebaggrund
Vælg�mellem�flere�forskellige�rammebaggrundsmuligheder,�der�vises�som�bjælker,�hvis�billedet�ikke�
fylder�hele�skærmen.

Rækkefølge for visning af fotos
IndsƟller�den�rækkefølge,�dine�fotos�vises�i�på�rammen.

● EŌer dato:�Fotos�vises�i�den�rækkefølge,�de�blev�taget.
● EŌer�modtagelsesdato:�Fotos�vises�i�rækkefølge�eŌer,�hvornår�de�blev�modtaget.
● Bland:�Fotos�blandes�og�vises�i�Ɵlfældig�rækkefølge.

Omvendt fotovisningsrækkefølge
Angiver,�om�fotos�skal�vises�fra�nyeste�Ɵl�ældste�eller�ældste�Ɵl�nyeste.

Vis billedtekst
Angiv,�om�de�billedtekster,�dine�venner�har�sendt�sammen�med�billedet,�skal�vises.�Marker�for�at�vise�
billedtekster.�Fjern�markeringen�for�at�skjule�billedtekster.

Vis ur
IndsƟl,�om�ur-widgeten�skal�vises�i�øverste�højre�hjørne�af�lysbilledshowet.
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Vis vejr
IndsƟl,�om�vejrwidgeten�skal�vises�i�øverste�højre�hjørne�af�lysbilledshowet.

AutomaƟsk�afspilning
AkƟverer/deakƟverer�automaƟsk�afspilning�af�videoer�i�lysbilledshowet.�Videoer�kan�alƟd�startes�
manuelt�uanset�denne�indsƟlling.

Videoafspilning
Bestemmer,�hvordan�videoer�skal�afspilles,�når�automaƟsk�afspilning�er�akƟveret.

● Loop�videoer:�Videoen�afspilles�i�loop,�indƟl�lysbilledshowets�Ɵmer�er�udløbet.
● Afspil�én�gang:�Videoen�afspilles�én�gang�og�viser�sin�miniature,�indƟl�Ɵmeren�er�udløbet.
● Afspil�én�gang�og�fortsæt:�Videoen�afspilles�én�gang�og�fortsæƩer�Ɵl�det�næste�foto�eller�den�

næste�video,�når�den�er�færdig.

AutomaƟsk�lydløs
AkƟver�for�automaƟsk�at�dæmpe�videolydstyrken�eŌer�en�kort�periode�uden�interakƟon�med�billedet.

Videolydstyrke
Juster�lydstyrken�for�videolyd�på�rammerne.

Wi-Fi
IndsƟl,�hvilket�Wi-Fi�rammen�skal�opreƩe�forbindelse�Ɵl.�Hvis�du�opreƩer�forbindelse�Ɵl�et�netværk�med�

en�capƟve�portal,�vil�forbindelsesstatus�angive,�at�Wi-Fi-login�er�påkrævet,�og�vise �.�Tryk�på�deƩe�for�
at�åbne�en�login-skærm,�hvor�du�kan�indtaste�dine�loginoplysninger�for�at�få�adgang�Ɵl�netværket.

Wi-Fi-oplysninger

Brug �Ɵl�at�vise�detaljer�om�det�aktuelt�ƟlsluƩede�Wi-Fi.

NulsƟl�Wi-Fi

Brug �Ɵl�at�sleƩe�alle�Wi-Fi-oplysninger�og�genstarte�din�ramme.
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Meddelelser
Vis meddelelser
AkƟverer/deakƟverer,�om�meddelelser�vises�i�lysbilledshowet�(f.eks.�når�der�modtages et nyt foto).

Meddelelseslydstyrke
Juster�lydstyrken�for�meddelelseslyde.

Lagerplads
AkƟverer/deakƟverer�meddelelser,�der�vises,�når�lagerpladsen�i�rammen�er�lav.

Sikkerhedskopiering
AkƟverer/deakƟverer�meddelelser,�der�vises,�hvis�automaƟsk�backup�er�mislykket.

Netværksforbindelse
AkƟverer/deakƟverer�meddelelser,�der�viser�netværksforbindelsens�status.

Nye fotos
AkƟverer/deakƟverer�meddelelser,�der�vises,�når�du�modtager�nye�fotos.

Nye venner
AkƟverer/deakƟverer�meddelelser,�der�vises,�når�nye�venner�Ɵlføjes.

SoŌwareopdatering
AkƟverer/deakƟverer�meddelelser,�der�vises,�når�en�soŌwareopdatering�er�blevet�installeret.

Nyheder�om�funkƟoner
AkƟverer/deakƟverer�meddelelser,�der�vises,�når�nye�spændende�funkƟoner�Ɵlføjes.

Dato og klokkeslæt
AkƟverer/deakƟverer�meddelelser,�der�vises,�hvis�klokkeslæt�eller�dato�ikke�er�indsƟllet�korrekt.
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Sikkerhedskopiering�og�gendannelse

Opsæt en cloud-backup (Frameo+ )

 Tryk på Opsæt cloud-backup og vælg en ven, der har et akƟvt Frameo(+)-abonnement, for at starte 
en cloud-backup af din ramme. Vennen (eller dig selv) skal acceptere anmodningen på den telefon, der 
er�knyƩet�Ɵl�Frameo(+)-kontoen.

Hvis�du�allerede�har�opreƩet en�backup,�skal�du�trykke�på�den�for�at�se�flere�detaljer.

Backupstatus�angiver,�hvilken�Ɵlstand�din�backup�er�i,�med�et�symbol.

Cloud-symboler og deres betydning:

�Sikkerhedskopiering�afsluƩet�og�gemt�i�skyen

�Sikkerhedskopiering�Ɵl�skyen�er�i�gang

�Advarsel.�Angiver,�at�en�anden�enhed�skal�handle�(tjek�Frameo-appen�på�din�telefon) 

�Cloud-backup�mislykkedes

Gendannelse�afsluttet�

Advarsel om�gendannelse

Gendannelsesfejl
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Sikkerhedskopiering Ɵl ekstern lagerplads
Sikkerhedskopier�ramme�Ɵl�ekstern�lagerplads�(f.eks.�microSD-kort)
Tryk�for�at�lave�en�backup�af�dine�fotos,�venner�og�indsƟllinger.�Tidspunktet�for�den�seneste�vellykkede�
backup�vises�også�her.

Alle�eksisterende�sikkerhedskopier�på�det�eksterne�lager�vil�blive�overskrevet!

NB: Bemærk, at mange rammer kræver et FAT32-formateret microSD-kort med en maksimal 
lagerkapacitet på 128 GB. Kontakt producenten af din ramme for at få flere oplysninger om 
kompaƟbilitet�med�din�specifikke�enhed.

AutomaƟsk�backup
Hvis denne indsƟlling er markeret, tager din ramme automaƟsk en backup inden for 30 Ɵmer eŌer�
modtagelse�af�nye�fotos�eller�ændringer�af�din�ramme.

Gendan fra backup
Før�du�forsøger�at�gendanne�din�ramme,�skal�du�først�kontrollere,�at�din�sikkerhedskopi�er�opdateret.�
DeƩe�gøres�ved�at�kontrollere�datoen�under�"Sikkerhedskopier�ramme�Ɵl�ekstern�lagerplads�(f.eks.�
microSD-kort)".�Hvis
f.eks.�den�sidste�backup�er�for�gammel,�eller�hvis�der�ikke�er�lavet�nogen�backup,�skal�du�trykke�på�
knappen�"Backup�af�ramme�Ɵl�ekstern�lagerplads�(f.eks.�microSD-kort)"�for�at�lave�en�ny�backup.

NB:�For�at�holde�både�den�gamle�og�den�nye�ramme�operaƟonel�på�samme�Ɵd�e򟿿er�gendannelse�fra�
backup,�skal�du�sikre�dig,�at�begge�rammer�er�opdateret�Ɵl�den�nyeste�version�på�forhånd.

Hvis�du�ønsker�at�gendanne�en�sikkerhedskopi�på�en�ramme,�der�allerede�er�konfigureret,�skal�du�
først�nulsƟlle�rammen.�DeƩe�gøres�ved�at�trykke�på�knappen�"NulsƟl�ramme".�DeƩe�sleƩer�alle�data�
på�Frameo�og�nulsƟller�Frameo�Ɵl�dens�konfiguraƟonsskærm.

På�opsætningsskærmen�kan�du�vælge�knappen�"Gendan�fra�backup",�som�gendanner�din�ramme�i�
henhold�Ɵl�backupen.

Hvis�knappen�"Gendan�fra�backup"�ikke�er�synlig,�skal�du�kontrollere,�at�det�eksterne�lager�(f.eks.�
microSD-kort)�er�monteret�korrekt.

NulsƟl�ramme
SleƩer�alle�data�fra�din�ramme.

DeƩe�vil�permanent�sleƩe�alle�dine�fotos,�venner/forbindelser�og�indsƟllinger.
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Hjælp
Vejledning
Viser�hurƟgstartguiden,�som�blev�vist,�da�du�startede�rammen første�gang.

Support
Find�kontaktoplysninger�Ɵl�Frameos�supporƩeam�og�find�tekniske�oplysninger om�enheden.

Menuen�indeholder�en�særlig�QR-kode,�som�vores�supportmedarbejdere�kan�scanne.�Den�indeholder�
yderligere�enhedsoplysninger�og�informaƟon,�som�gør�det�muligt�for�vores�supporƩeam�at�behandle�
dine�specifikke�problemer�effekƟvt�og�yde�præcis�assistance.�Du�skal�blot�tage�et�billede�af�QR-koden�
og�dele�det�med�vores�supportmedarbejdere.

Om
Peer-id
DeƩe�er�et�unikt�ID�for�din�fotoramme.�Når�du�kontakter�vores�support,�bedes�du�angive�deƩe�ID�i�din�
besked.

Frameo-version
Viser,�hvilken�version�af�Frameo-soŌwaren�der�aktuelt�er�installeret�på�din�ramme.

Søg�eŌer�opdateringer
Kontroller,�om�der�er�en�opdatering�Ɵlgængelig�Ɵl�din�ramme.

Beta-program
Hvis�deƩe�er�markeret,�vil�enheden�deltage�i�beta-programmet,�hvor�den�vil�modtage�opdateringer�
oŌere�og�før�normale�udgivelses-enheder.

TredjepartsaƩribuƟoner
Open source-biblioteker

Åbner�en�liste�over�open�source-biblioteker,�der�bruges�i�appen,�og�deres�licenser

Del anonyme analysedata
Deling af anonyme analysedata hjælper os enormt med at forbedre Frameo-soŌwaren. Vi forstår,�
hvis du ikke ønsker at dele disse data med os. Lad feltet være markeret, hvis du ønsker at hjælpe�
os�med�at�forbedre�Frameo.�Fjern�markeringen�for�at�afvise�deling�af�anonyme�analysedata.
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Privatliv
For�mere�informaƟon�om�privatliv,�besøg�venligst�hƩp://privacy.frameo.net

Support
Besøg�hƩps://support.frameo.net/hc�for�oŌe�sƟllede�spørgsmål,�support�og�feedback.

Oplysninger om garanƟ,�overholdelse,�support�og�sikkerhed
For�mere�informaƟon�om�garanƟ,�hardwareoverensstemmelse,�support�og�sikkerhed�henvises�Ɵl�det�
materiale,�der�følger�med�i�pakken.
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100-240V
50/60HZ
12V
3A
36W

XTB36W1203000E

91.03% at 115V 60Hz
89.88% at 230V 50Hz

0.06W at 115V 60Hz
0.08W at 230V 50Hz
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Bemærk venligst - Ret til uvarslet ændring i alle produkter forbeholdes. Vi tager forbehold for fejl og udeladelser i denne manual.

ALLE RETTIGHEDER RESERVERET, COPYRIGHT DENVER A/S

Elektrisk og elektronisk udstyr indeholder materialer, komponenter og stoffer, der kan være skadelige for menneskers sundhed 
og for miljøet, hvis affaldet (kasseret elektrisk og elektronisk udstyr) ikke håndteres korrekt.

Elektrisk og elektronisk udstyr er mærket med en overkrydset skraldespand, som vist på symbolet herover. Den symboliserer, 
at elektrisk og elektronisk udstyr ikke må bortskaffes sammen med usorteret husholdningsaffald, men skal indsamles særskilt.

Alle kommuner har etableret indsamlingsordninger, hvor kasseret elektrisk og elektronisk udstyr gratis kan afleveres af 
borgerne på genbrugsstationer og andre indsamlingssteder eller bliver afhentet direkte fra husholdningerne. Nærmere 
information kan fås hos kommunens tekniske forvaltning.

Hermed erklærer Denver A/S, at radioudstyrstypen PFF-2160/PFF-2162LW er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. 
RED-overensstemmelseserklæringens�fulde�tekst�kan�findes�på følgende internetadresse: denver.eu, og klik på søgeikonet 
øverst på hjemmesiden. Skriv modelnummeret: PFF-2160/PFF-2162LW. Du kommer nu ind på produktsiden, hvor RED-direktivet 
kan�findes�under�downloads/andre�downloads.

Hermed erklærer Denver A/S, at denne tilsluttede enhed overholder databeskyttelsesforordningen (EU) 2023/2854. 
Databeskyttelsesforordningen (EU) 2023/2854 produktdatabladet er tilgængeligt på følgende internetadresse: denver.eu. Klik 
derefter på søgeikonet øverst på hjemmesiden. Skriv modelnummer: PFF-2160/PFF-2162LW. Gå nu til produktsiden, hvor 
produktdatabladet�for�dataloven�(EU)�2023/2854�findes�under downloads/andre�downloads. Alternativt kan nedenstående 
QR-kode�scannes,�og�filen�kan�åbnes�direkte.

Oplysninger om strømforbrug i standby-/slukket tilstand og strømstyring for produkter, der overholder Kommissionens 
forordning�(EU)�2023/826,�findes�på�følgende�internetadresse: denver.eu. Klik derefter på søgeikonet øverst på hjemmesiden. 
Indtast modelnummeret: PFF-2160/PFF-2162LW, og gå til siden.

Wi-Fi-driftsfrekvensområde: 2412-2472MHZ  5180-5240MHZ, 5745-5825MHZ
Maksimal RF-udgangseffekt: 17dBm

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danmark
www.denver.eu
www.facebook.com/denver.eu



Contact

Nordics
Headquarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Denmark

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support)

E-Mail
For technical questions, please write to:
support.hq@denver.eu

For all other questions please write to:
contact.hq@denver.eu

Benelux
DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D
3449 HE Woerden
The Netherlands

Phone: 0900-3437623
E-Mail: support.nl@denver.eu

Spain/Portugal
DENVER SPAIN S.A
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16
Parque Tecnológico
46980 PATERNA
Valencia (Spain)

Spain
Phone: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Phone: +35 1255 240 294
E-Mail: denver.service@sat�el.com

Germany
Denver�Germany�GmbH�Service
Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Phone: +49 851 379 369 40

E-Mail
support.de@denver.eu

Fair�xx�GmbH
Repair and service 
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2
53859 Niederkassel 

(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 
Smartphones & Tablets)

Phone: +49 851 379 369 69
E-Mail: denver@fair�xx.de

Denver A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup

Denmark

denver.eu
facebook.com/denver.eu

If your country is not listed above, 
please write an email to
support@denver.eu

Poland
LetMeRepair Poland sp. z o.o.

ul.�Częstochowska�140
62-800 Kalisz

Phone: 62 75 38 092
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl

Godziny�pracy:�8�–�18�(poniedziałek�–�piątek)

Austria
Lurf Premium Service GmbH
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Phone: +43 1 904 3085
E-Mail: denver@lurfservice.at

Main contact point: contact.hq@denver.eu


